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POZMEŇUJÚCE NÁVRHY 001-057 
predložené Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa

Správa
Laura Ballarín Cereza A9-0060/2024
Zmena smernice o alternatívnom riešení spotrebiteľských sporov

Návrh smernice (COM(2023)0649 – C9-0384/2023 – 2023/0376(COD))

_____________________________________________________________

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh smernice
Odôvodnenie 2 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2a) V záujme využitia plného potenciálu 
tejto smernice a jej prínosu pre 
spotrebiteľov by sa v tejto smernici mala 
vyžadovať povinná účasť leteckých 
dopravcov, ktorí patria do rozsahu 
pôsobnosti nariadenia (ES) č. 261/2004, 
ak to stranám nebráni vo výkone ich 
práva na prístup k súdnemu systému. 
Keďže viaceré štúdie poukázali na vysoký 
počet sťažností spotrebiteľov v odvetví 
dopravy a cestovného ruchu, najmä v 
oblasti práv cestujúcich v leteckej 
doprave, je tomu v tomto prípade tak.

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh smernice
Odôvodnenie 2 b (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2b) Subjekty ARS by mali príslušným 
orgánom oznámiť zoznam obchodníkov, 
ktorí systematicky a bezdôvodne 
odmietajú konať v zhode s výsledkami 
postupov ARS. Okrem toho by členské 
štáty mali zabezpečiť, aby obchodníci v 
prípade, že nekonajú v zhode s výsledkom 
postupu ARS, boli povinní ostatným 
účastníkom postupu ARS poskytnúť 
písomné vysvetlenie.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh smernice
Odôvodnenie 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(3) Keďže aspoň dve z piatich online 
transakcií uskutočňujú spotrebitelia s 
pobytom v Únii s obchodníkmi usadenými 
v tretích krajinách, rozsah pôsobnosti 
smernice 2013/11/EÚ by sa mal rozšíriť, 
aby obchodníci z tretích krajín, ktorí sú 
ochotní zúčastniť sa na postupe ARS, mali 
možnosť tak urobiť. Žiadne procesné 
prekážky by nemali spotrebiteľom s 
pobytom v Únii brániť v tom, aby riešili 
spory s obchodníkmi, bez ohľadu na ich 
sídlo, ak obchodníci súhlasia s využitím 
postupu ARS prostredníctvom subjektu 
ARS so sídlom v členskom štáte.

(3) Keďže aspoň dve z piatich online 
transakcií uskutočňujú spotrebitelia s 
pobytom v Únii s obchodníkmi so sídlom v 
tretích krajinách, rozsah pôsobnosti 
smernice 2013/11/EÚ by sa mal rozšíriť, 
aby obchodníci z tretích krajín, ktorí sú 
ochotní zúčastniť sa na postupe ARS, mali 
možnosť tak urobiť. Žiadne procesné 
prekážky by nemali spotrebiteľom s 
pobytom v Únii brániť v tom, aby riešili 
spory s obchodníkmi, bez ohľadu na ich 
sídlo, ak obchodníci súhlasia s využitím 
postupu ARS prostredníctvom subjektu 
ARS so sídlom v členskom štáte. V súlade 
s uplatniteľnými právnymi predpismi 
Únie by spotrebiteľ by mal mať možnosť 
začať postup v členskom štáte svojho 
pobytu. Prístup k postupom ARS by nemal 
byť možný v členskom štáte, v ktorom 
spotrebiteľ nemá pobyt ani obchodník 
sídlo.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh smernice
Odôvodnenie 4



PE760.457/ 3

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) Od prijatia smernice 2011/13/EÚ 
nadobudli spotrebiteľské spory výrazne 
komplexnejší charakter. V dôsledku 
digitalizácie tovaru a služieb či 
narastajúceho významu elektronického 
obchodu a digitálnej reklamy pri uzatváraní 
spotrebiteľských zmlúv sa zvyšuje počet 
spotrebiteľov, ktorí sú vystavení 
zavádzajúcim online informáciám a 
manipulačným rozhraniam, ktoré im bránia 
rozhodovať sa o svojej kúpe informovane. 
Preto je potrebné objasniť, že zmluvné 
spory vznikajúce pri predaji tovaru alebo 
služieb zahŕňajú digitálny obsah a digitálne 
služby, a rozšíriť rozsah pôsobnosti 
smernice 2011/13/EÚ nad rámec takýchto 
sporov, aby sa spotrebitelia mohli domáhať 
nápravy za praktiky, ktoré ich poškodzujú, 
aj pred uzavretím zmluvy bez ohľadu na 
to, či budú neskôr danou zmluvou viazaní.

(4) Od prijatia smernice 2011/13/EÚ 
nadobudli spotrebiteľské spory výrazne 
komplexnejší charakter. V dôsledku 
digitalizácie tovaru a služieb či 
narastajúceho významu elektronického 
obchodu a digitálnej reklamy pri uzatváraní 
spotrebiteľských zmlúv sa zvyšuje počet 
spotrebiteľov, ktorí sú vystavení 
zavádzajúcim online informáciám a 
manipulačným rozhraniam, ktoré im bránia 
rozhodovať sa o svojej kúpe informovane. 
Preto je potrebné objasniť, že zmluvné 
spory vznikajúce pri predaji tovaru alebo 
služieb zahŕňajú digitálny obsah a digitálne 
služby, a rozšíriť rozsah pôsobnosti 
smernice 2011/13/EÚ nad rámec takýchto 
sporov, aby sa spotrebitelia mohli domáhať 
nápravy za praktiky, ktoré ich poškodzujú, 
aj pred uzavretím zmluvy, ak budú neskôr 
danou zmluvou viazaní alebo v pozmluvnej 
fáze.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh smernice
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Okrem toho by sa smernica 
2011/13/EÚ mala vzťahovať aj na práva 
spotrebiteľa vyplývajúce z právnych 
predpisov Únie, ktorými sa upravujú 
vzťahy medzi spotrebiteľmi a obchodníkmi 
v prípade, že neexistuje vzťah zmluvnej 
povahy, a to pokiaľ ide o právo na prístup 
k tovaru a službám a na zaplatenie za tovar 
a služby bez toho, aby dochádzalo k 
diskriminácii na základe štátnej 
príslušnosti, miesta bydliska alebo sídla, 
ako sa stanovuje v článkoch 4 a 5 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2018/3023, alebo z iného dôvodu 
uvedeného v článku 3 Charty základných 
práv Európskej únie; právo na zriadenie a 

(5) Okrem toho by sa smernica 
2011/13/EÚ mala vzťahovať aj na práva 
spotrebiteľa vyplývajúce z právnych 
predpisov Únie, ktorými sa upravujú 
vzťahy medzi spotrebiteľmi a obchodníkmi 
v prípade, že neexistuje vzťah zmluvnej 
povahy, a to pokiaľ ide o právo na prístup 
k tovaru a službám a na zaplatenie za tovar 
a služby bez toho, aby dochádzalo k 
diskriminácii na základe štátnej 
príslušnosti, miesta bydliska alebo sídla, 
ako sa stanovuje v článkoch 4 a 5 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2018/3023, alebo z iného dôvodu 
uvedeného v článku 21 Charty základných 
práv Európskej únie; právo na zriadenie a 
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presun bankových účtov, ako sa stanovuje 
v článkoch 9, 10, 11 a 16 smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 
2014/92/EÚ4, a právo nebyť 
diskriminovaný, ako sa stanovuje v článku 
15 uvedenej smernice; právo na 
transparentné informácie o 
maloobchodných podmienkach 
roamingových volaní a SMS správ, ako sa 
stanovuje v článkoch 13, 14 a 15 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2022/6125 a právo na transparentnosť 
cien pri leteckom cestovnom a leteckých 
sadzbách, ako sa stanovuje v článku 23 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1008/20086. Malo by sa preto 
stanoviť, že spory vznikajúce v súvislosti s 
takýmito kategóriami práv spotrebiteľa, sa 
môžu riešiť v rámci postupov ARS.

presun bankových účtov, ako sa stanovuje 
v článkoch 9, 10, 11 a 16 smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 
2014/92/EÚ4, a právo nebyť 
diskriminovaný, ako sa stanovuje v článku 
15 uvedenej smernice; právo na 
transparentné informácie o 
maloobchodných podmienkach 
roamingových volaní a SMS správ, ako sa 
stanovuje v článkoch 13, 14 a 15 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2022/6125 a právo na transparentnosť 
cien pri leteckom cestovnom a leteckých 
sadzbách, ako sa stanovuje v článku 23 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1008/20086. Malo by sa preto 
stanoviť, že spory vznikajúce v súvislosti s 
takýmito kategóriami práv spotrebiteľa, sa 
môžu riešiť v rámci postupov ARS.

__________________ __________________
3 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2018/302 z 28. februára 2018 
o riešení neodôvodneného geografického 
blokovania a iných foriem diskriminácie z 
dôvodu štátnej príslušnosti, miesta bydliska 
alebo sídla zákazníkov na vnútornom trhu, 
ktorým sa menia nariadenia (ES) č. 
2006/2004 a (EÚ) 2017/2394 a smernica 
2009/22/ES (Ú. v. EÚ L 60 I, 2.3.2018, 
s. 1).

3 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2018/302 z 28. februára 2018 
o riešení neodôvodneného geografického 
blokovania a iných foriem diskriminácie z 
dôvodu štátnej príslušnosti, miesta bydliska 
alebo sídla zákazníkov na vnútornom trhu, 
ktorým sa menia nariadenia (ES) č. 
2006/2004 a (EÚ) 2017/2394 a smernica 
2009/22/ES (Ú. v. EÚ L 60 I, 2.3.2018, 
s. 1).

4 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 
2014/92/EÚ z 23. júla 2014 
o porovnateľnosti poplatkov za platobné 
účty, o presune platobných účtov 
a o prístupe k platobným účtom so 
základnými funkciami (Ú. v. EÚ L 257, 
28.8.2014, s. 214).

4 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 
2014/92/EÚ z 23. júla 2014 
o porovnateľnosti poplatkov za platobné 
účty, o presune platobných účtov 
a o prístupe k platobným účtom so 
základnými funkciami (Ú. v. EÚ L 257, 
28.8.2014, s. 214).

5 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2022/612 zo 6. apríla 2022 
o roamingu vo verejných mobilných 
komunikačných sieťach v rámci Únie 
(Ú. v. EÚ L 115, 13.4.2022, s. 1).

5 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2022/612 zo 6. apríla 2022 
o roamingu vo verejných mobilných 
komunikačných sieťach v rámci Únie 
(Ú. v. EÚ L 115, 13.4.2022, s. 1).

6 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (ES) č. 1008/2008 z 24. septembra 
2008 o spoločných pravidlách prevádzky 
leteckých dopravných služieb v 
Spoločenstve (Ú. v. ES L 293 31.10.2008, 

6 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (ES) č. 1008/2008 z 24. septembra 
2008 o spoločných pravidlách prevádzky 
leteckých dopravných služieb v 
Spoločenstve (Ú. v. ES L 293 31.10.2008, 
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s. 3). s. 3).

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh smernice
Odôvodnenie 5 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5a) Členské štáty by mali vziať na 
vedomie odporúčanie Komisie zo 17. 
októbra 2023 o požiadavkách na kvalitu 
postupov riešenia sporov, ktoré ponúkajú 
online trhoviská a obchodné združenia 
Únie. Komisii by sa malo odporúčať, aby 
túto smernicu doplnila nariadením o 
požiadavkách na kvalitu postupov riešenia 
sporov, ktoré ponúkajú online trhy a 
obchodné združenia Únie.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh smernice
Odôvodnenie 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(10) Členské štáty by mali zabezpečiť, 
aby ARS umožňovalo spotrebiteľovi 
iniciovať a využívať postupy ARS aj 
offline, ak o to požiada. Zároveň by sa 
malo zabezpečiť, aby v prípade poskytnutia 
digitálnych nástrojov mohli tieto nástroje 
používať všetci spotrebitelia vrátane 
zraniteľných spotrebiteľov alebo 
spotrebiteľov s rôznou úrovňou digitálnej 
gramotnosti. Členské štáty by mali 
zabezpečiť, aby mali účastníci sporu na 
požiadanie vždy prístup k preskúmaniu 
automatizovaných postupov fyzickou 
osobou.

(10) Členské štáty by mali zabezpečiť, 
aby ARS umožňovalo spotrebiteľovi 
iniciovať a využívať postupy ARS aj 
offline, ak o to požiada. Zároveň by sa 
malo zabezpečiť, aby v prípade poskytnutia 
digitálnych nástrojov mohli tieto nástroje 
používať všetci spotrebitelia vrátane 
zraniteľných spotrebiteľov alebo 
spotrebiteľov s rôznou úrovňou digitálnej 
gramotnosti. Členské štáty by mali 
zabezpečiť, aby mali účastníci sporu, 
najmä spotrebitelia, prístup k preskúmaniu 
automatizovaných postupov fyzickou 
osobou, ktorá by mala byť nezávislá 
a nestranná.

Pozmeňujúci návrh 8
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Návrh smernice
Odôvodnenie 10 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(10a) Na posilnenie dôvery spotrebiteľov 
a obchodníkov a zvýšenie ich účasti na 
postupoch ARS je nevyhnutné zabezpečiť 
dobrú kvalitu fungovania a práce 
subjektov alternatívneho riešenia sporov. 
V tomto zmysle treba pravidelne 
aktualizovať odborné znalosti a vedomosti 
zamestnancov subjektov ARS. Subjekty 
ARS by preto mali fyzickým osobám 
zodpovedným za postupy ARS poskytovať 
pravidelnú odbornú prípravu, aby 
zabezpečili neustálu aktualizáciu ich 
znalostí.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh smernice
Odôvodnenie 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(11) Členské štáty by mali zároveň 
subjektom ARS umožniť spojiť podobné 
veci proti konkrétnemu obchodníkovi do 
jedného postupu, zabezpečiť 
konzistentnosť výsledkov ARS pre 
spotrebiteľov, ktorí boli vystavení 
rovnakým nezákonným praktikám, ako aj 
väčšiu nákladovú efektívnosť pre subjekty 
ARS a obchodníkov. Spotrebitelia by mali 
byť zodpovedajúcim spôsobom 
informovaní a mali by mať možnosť 
odmietnuť spojenie svojho sporu.

(11) Členské štáty by takisto mali 
umožniť subjektom ARS s dostatočnými 
znalosťami spojiť podobné prípady proti 
konkrétnemu obchodníkovi, ak fyzické 
osoby zodpovedné za postupy ARS majú 
dostatočné znalosti a odborné poznatky na 
riešenie prípadu. To by pomohlo 
zabezpečiť konzistentnosť výsledkov ARS 
pre spotrebiteľov vystavených rovnakým 
nezákonným praktikám a väčšiu nákladovú 
efektívnosť pre subjekty ARS a 
obchodníkov. Spotrebitelia by mali byť 
zodpovedajúcim spôsobom informovaní a 
mali by mať možnosť odmietnuť spojenie 
svojho sporu.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh smernice
Odôvodnenie 13
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(13) Podľa smernice 2013/11/EÚ môžu 
členské štáty zaviesť vnútroštátne právne 
predpisy, ktorými uložia obchodníkom 
povinnosť zúčastňovať sa na ARS v 
sektoroch, ktoré považujú za vhodné, a to 
popri sektorových právnych predpisoch 
Únie, v ktorých sa stanovuje povinná účasť 
obchodníkov na ARS. V snahe podporiť 
účasť obchodníkov na postupoch ARS a 
zabezpečiť náležité a rýchle postupy ARS 
by sa od obchodníkov malo vyžadovať, a 
to najmä v prípade, že ich účasť nie je 
povinná, aby v presne vymedzenej lehote 
poskytli subjektom ARS odpoveď, či majú 
v úmysle zúčastniť sa na navrhovanom 
postupe.

(13) Podľa smernice 2013/11/EÚ môžu 
členské štáty zaviesť vnútroštátne právne 
predpisy, ktorými uložia obchodníkom 
povinnosť zúčastňovať sa na ARS v 
sektoroch, ktoré považujú za vhodné, a to 
popri sektorových právnych predpisoch 
Únie, v ktorých sa stanovuje povinná účasť 
obchodníkov na ARS. V snahe podporiť 
účasť obchodníkov na postupoch ARS a 
zabezpečiť náležité a rýchle postupy ARS 
by sa od obchodníkov – najmä ak ich účasť 
nie je povinná – malo vyžadovať, aby v 
presne vymedzenej lehote nepresahujúcej 
15 pracovných dní poskytli subjektom 
ARS odpoveď, či majú v úmysle zúčastniť 
sa na navrhovanom postupe. V prípade 
zložitých sporov alebo na základe 
výnimočných okolností, ako je obdobie 
vysokej aktivity alebo vonkajšej krízy, by 
sa mohlo povoliť predĺženie tejto lehoty.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh smernice
Odôvodnenie 13 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(13a) S cieľom zabezpečiť, aby 
spotrebitelia mohli predpokladať úplnú 
nezávislosť a nestrannosť, ako sa 
stanovuje v tejto smernici, u všetkých 
typov subjektov ARS vrátane tých, u 
ktorých fyzické osoby poverené riešením 
sporov zamestnáva alebo odmeňuje 
výlučne individuálny obchodník – bežne 
tiež označované ako „interné“ subjekty 
ARS – by takéto subjekty ARS mali mať 
prístup len k údajom striktne súvisiacim s 
daným prípadom, ktoré výslovne poskytol 
obchodník alebo spotrebiteľ.

Pozmeňujúci návrh 12
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Návrh smernice
Odôvodnenie 14

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(14) S cieľom znížiť požiadavky na 
predkladanie informácií a správ a ušetriť 
náklady subjektov ARS, príslušných 
vnútroštátnych orgánov a obchodníkov, 
by sa mali zjednodušiť požiadavky na 
predkladanie správ a informácií a malo by 
sa znížiť množstvo informácií, ktoré 
subjekty ARS poskytujú príslušným 
orgánom.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh smernice
Odôvodnenie 14 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(14a) Postupy ARS by mali byť pre 
spotrebiteľov podľa možnosti bezplatné. 
Ak sa požadujú trovy, nemali by prekročiť 
symbolický poplatok. Navyše by sa s 
cieľom zvýšiť dostupnosť a atraktívnosť 
postupov ARS pre spotrebiteľov mali tieto 
poplatky refundovať. Je dôležité objasniť, 
že takúto refundáciu majú poskytovať 
členské štáty v plnom súlade so zásadami 
subsidiarity a proporcionality, a nie iné 
subjekty, ako napríklad druhá strana 
postupu ARS.

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh smernice
Odôvodnenie 14 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(14b) V mnohých európskych krajinách 
sú spotrebitelia ešte stále nedostatočne 
informovaní o existencii a službách 
subjektov ARS. Na zvýšenie 
informovanosti spotrebiteľov o subjektoch 
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ARS a obchodníkov zúčastňujúcich sa na 
postupoch ARS by obchodníci mali 
poskytovať informácie o ARS jasným, 
zreteľným, zrozumiteľným a ľahko 
dostupným spôsobom. Ak má obchodník 
webové sídlo, mal by na ňom uvádzať 
informácie o ARS. Obchodníci by mali 
takéto informácie poskytovať vo svojich 
všeobecných obchodných podmienkach a 
na nimi vystavených faktúrach. Na 
uľahčenie komunikácie by obchodníci 
mali poskytnúť e-mailovú adresu, aby ich 
spotrebitelia mohli kontaktovať aj na 
účely postupov ARS.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh smernice
Odôvodnenie 14 c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(14c) Pre zabezpečenie celkovej 
konzistentnosti a súdržnosti systému 
presadzovania práv spotrebiteľov je 
kľúčová rýchla spolupráca medzi rôznymi 
aktérmi zapojenými do presadzovania 
práv spotrebiteľov. V prípadoch, keď boli 
subjekty ARS upozornené na nekalú 
obchodnú praktiku a majú spoľahlivé 
dôvody domnievať sa, že sa vyskytla 
nekalá obchodná praktika a podmienky, 
mali by informovať svoje príslušné 
vnútroštátne orgány alebo spotrebiteľskú 
organizáciu.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh smernice
Odôvodnenie 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15) V záujme poskytovania účinnej 
pomoci spotrebiteľom a obchodníkom v 
cezhraničných sporoch je potrebné 
zabezpečiť, aby členské štáty zriadili 

(15) V záujme poskytovania účinnej 
pomoci spotrebiteľom a obchodníkom v 
cezhraničných sporoch je potrebné 
zabezpečiť, aby členské štáty zriadili 
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kontaktné miesta ARS a jasne vymedzili 
ich úlohy. Európske spotrebiteľské centrá 
(ďalej len „ESC“) majú dobré predpoklady 
na vykonávanie takýchto úloh, keďže sa 
špecializujú na pomoc spotrebiteľom pri 
problémoch s cezhraničnými nákupmi, 
členské štáty by však mali mať možnosť 
zvoliť aj iné orgány s príslušnými 
odbornými znalosťami. Uvedené určené 
kontaktné miesta ARS by sa mali oznámiť 
Komisii.

kontaktné miesta ARS a jasne vymedzili 
ich úlohy. Európske spotrebiteľské centrá 
(ďalej len „ESC“) majú dobré predpoklady 
na vykonávanie takýchto úloh, keďže sa 
špecializujú na pomoc spotrebiteľom pri 
problémoch s cezhraničnými nákupmi, 
členské štáty by však mali mať možnosť 
zvoliť aj iné orgány s príslušnými 
odbornými znalosťami. Členské štáty by 
mali tieto kontaktné miesta ARS oznámiť 
Komisii a zabezpečiť, aby mali primerané 
rozpočtové a ľudské zdroje. Spotrebitelia 
by mali mať právo realizovať cezhraničný 
postup ARS v úradnom jazyku členského 
štátu svojho pobytu.

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh smernice
Odôvodnenie 15 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15a) Na zabezpečenie spravodlivosti v 
konaní by spotrebitelia zúčastnení na 
cezhraničných sporoch mali 
spolupracovať s kontaktným miestom 
ARS určeným podľa miesta ich pobytu, čo 
odrádza od selektívneho výberu 
kontaktných miest ARS v záujme pohodlia 
alebo výhodných výsledkov.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh smernice
Odôvodnenie 15 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15b) Pri cezhraničných sporoch by 
subjekty ARS mali využívať právo Únie 
ako referenčný bod na riešenie sporov. Pri 
vnútroštátnych aj cezhraničných sporoch 
by však subjekty ARS mali vždy 
zohľadňovať prostriedky nápravy, ktoré 
ponúka právo Únie a uplatniteľné 



PE760.457/ 11

SK

vnútroštátne právo.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh smernice
Odôvodnenie 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) Napriek tomu, že postupy ARS majú 
byť jednoduché, spotrebiteľom môže počas 
postupov ARS poskytovať pomoc tretia 
strana podľa vlastného výberu. Členské 
štáty by mali zabezpečiť, aby sa takáto 
pomoc poskytovala v dobrej viere s cieľom 
umožniť spravodlivý postup a úplne 
transparentne, najmä pokiaľ ide o prípadné 
poplatky požadované za takúto pomoc.

(16) Napriek tomu, že postupy ARS majú 
byť jednoduché, spotrebiteľom môže počas 
postupov ARS poskytovať pomoc tretia 
strana podľa vlastného výberu. Členské 
štáty by mali zabezpečiť, aby sa takáto 
pomoc poskytovala v dobrej viere s cieľom 
umožniť spravodlivý postup a úplne 
transparentne, najmä pokiaľ ide o prípadné 
poplatky požadované za takúto pomoc. 
Navyše sa členským štátom odporúča, aby 
výhodu systémov alternatívneho riešenia 
spotrebiteľských sporov rozšírili na 
mikropodniky a samostatne zárobkovo 
činné osoby s cieľom zabezpečiť prístup 
týchto podnikov k lacným a kvalitným 
systémom alternatívneho riešenia 
zmluvných sporov.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh smernice
Odôvodnenie 16 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16a) Nie všetky subjekty ARS majú 
odborné znalosti na riešenie 
mimozmluvných záležitostí, najmä 
nekalých obchodných praktík a 
podmienok. Postupy subjektov ARS v tejto 
oblasti by sa preto mali obmedziť na 
nekalé obchodné praktiky a podmienky s 
osobnou pôsobnosťou, a teda by sa mali 
vzťahovať len na záležitosti, v ktorých 
majetková alebo nemajetková ujma alebo 
strata vznikla priamo spotrebiteľovi. 
Navyše by sa vedením takýchto konaní 
mali poverovať len subjekty ARS, ktoré sú 
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schopné preukázať potrebné odborné 
znalosti v príslušnej oblasti so záberom na 
príslušné odvetvie hospodárstva ako 
celku, ako napríklad odvetvový 
ombudsman. Subjekty ARS sa niekedy 
rozhodnú odchýliť sa od prísnych 
právnych ustanovení, aby svoje 
rozhodnutia založili na zásadách rovnosti. 
To znamená, že subjekty ARS by sa mohli 
rozhodnúť pre riešenia, ktoré sú podľa 
ich úsudku v konkrétnej situácii v súlade 
s morálnym alebo etickým princípom, 
a odchýliť sa od právnych predpisov. 
Uplatňovanie zásady rovnosti by však 
nemalo byť prijateľné v prípade nekalých 
obchodných praktík, ktoré nie sú 
predmetom kompromisov alebo 
dohodnutých riešení, keďže sa dotýkajú 
verejného poriadku a základných prvkov 
ochrany spotrebiteľa.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh smernice
Odôvodnenie 16 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16b) K prostriedkom, ktoré spotrebiteľské 
organizácie a záujmové združenia 
používajú na zverejnenie zoznamu 
subjektov ARS vypracovaného Komisiou, 
môžu patriť relevantné vysielania o 
ochrane a právach spotrebiteľa.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh smernice
Odôvodnenie 17

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17) V snahe zabezpečiť, aby mohli 
spotrebitelia ľahko nájsť vhodný subjekt 
ARS, a to najmä v cezhraničnom kontexte, 
by Komisia mala vyvinúť a udržiavať 
digitálny interaktívny nástroj, ktorý 

(17) V snahe zabezpečiť, aby mohli 
spotrebitelia ľahko nájsť vhodný subjekt 
ARS, a to najmä v cezhraničnom kontexte, 
by Komisia mala vyvinúť a udržiavať 
digitálny interaktívny nástroj, ktorý 
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poskytuje informácie o hlavných 
charakteristikách subjektov ARS a odkazy 
na webové stránky subjektov ARS, ktoré 
jej boli oznámené.

poskytuje informácie o hlavných 
charakteristikách subjektov ARS, 
praktické informácie o tom, ako využiť 
postupy ARS v cezhraničnom kontexte, a 
odkazy na webové stránky subjektov ARS, 
ktoré jej boli oznámené a ktoré umožnia 
nasmerovať spotrebiteľov na príslušný 
orgán na riešenie ich sporov. Komisia by 
mala podľa potreby zabezpečiť 
koordináciu medzi týmto digitálnym 
interaktívnym nástrojom a inými 
digitálnymi nástrojmi EÚ a 
vnútroštátnymi digitálnymi nástrojmi.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod -1 (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 1

Platný text Pozmeňujúci návrh

-1. Článok 1 sa nahrádza takto:
Článok 1 Článok 1

Predmet úpravy Predmet úpravy

Cieľom tejto smernice je dosiahnutím 
vysokej úrovne ochrany spotrebiteľov 
prispieť k riadnemu fungovaniu 
vnútorného trhu tým, že sa zabezpečí, aby 
spotrebitelia mohli na dobrovoľnom 
základe predkladať sťažnosti na 
obchodníkov subjektom, ktoré ponúkajú 
nezávislé, nestranné, transparentné, účinné, 
rýchle a spravodlivé postupy 
alternatívneho riešenia sporov. Touto 
smernicou nie sú dotknuté vnútroštátne 
právne predpisy, na základe ktorých je 
účasť na takýchto postupoch povinná, 
pokiaľ takéto právne predpisy nebránia 
účastníkom v uplatňovaní ich práva na 
prístup k súdnemu systému.

Cieľom tejto smernice je dosiahnutím 
vysokej úrovne ochrany spotrebiteľov 
prispieť k riadnemu fungovaniu 
vnútorného trhu tým, že sa zabezpečí, aby 
spotrebitelia mohli na dobrovoľnom 
základe predkladať sťažnosti na 
obchodníkov subjektom, ktoré ponúkajú 
nezávislé, nestranné, transparentné, účinné, 
rýchle a spravodlivé postupy 
alternatívneho riešenia sporov.

Účasť leteckých dopravcov, ktorí patria 
do rozsahu pôsobnosti nariadenia (ES) č. 
261/2004, na postupoch ARS je povinná 
bez toho, aby bolo dotknuté právo strán 
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na prístup k súdnemu systému.
Touto smernicou nie sú dotknuté 
vnútroštátne právne predpisy, na základe 
ktorých je účasť na takýchto postupoch 
povinná v iných hospodárskych 
odvetviach, ako sú uvedené v druhom 
pododseku, pokiaľ takéto právne predpisy 
nebránia účastníkom v uplatňovaní ich 
práva na prístup k súdnemu systému.“

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 2 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) zmluvné záväzky vyplývajúce z 
kúpnych zmlúv vrátane zmlúv o 
poskytovaní digitálneho obsahu alebo 
zmlúv o službách;

a) zmluvné záväzky vyplývajúce z 
kúpnych zmlúv vrátane zmlúv o dodávaní 
digitálneho obsahu alebo zo zmlúv o 
službách vrátane predzmluvných a 
pozmluvných záväzkov, a to najmä v 
súvislosti s:
ii) nekalými obchodnými praktikami a 
podmienkami;
ii) povinnými predzmluvnými 
informáciami;
iii) právami cestujúcich;
iv) prostriedkami nápravy v prípade 
nesúladu výrobkov a digitálneho obsahu; 
a
v) prístupom k dodávkam.

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b – úvodná časť



PE760.457/ 15

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) práva spotrebiteľa uplatniteľné v 
mimozmluvných situáciách a situáciách 
pred uzavretím zmluvy a stanovené v práve 
Únie, ktoré sa týkajú:

b) práva spotrebiteľa uplatniteľné v 
mimozmluvných situáciách a stanovené v 
práve Únie, ktoré sa týkajú:

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b – bod i

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

i) nekalých obchodných praktík a 
podmienok;

ii) nediskriminácie na základe štátnej 
príslušnosti alebo miesta pobytu;

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b – bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ii) povinných informácií pred 
uzavretím zmluvy;

ii) prístupu k službám;

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b – bod iii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iii) nediskriminácie na základe štátnej 
príslušnosti alebo miesta pobytu;

iii) práva zmeniť poskytovateľov; a

Pozmeňujúci návrh 29
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Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b – bod iv

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

iv) prístupu k službám a dodávkam; iv) nekalých obchodných praktík, na 
ktoré sa nevzťahuje písmeno a) bod i), ak:
(1) subjekt ARS je subjektom 
s potrebnými znalosťami o nekalých 
obchodných praktikách v danom odvetví;
(2) subjekt ARS má potrebné znalosti a 
financovanie;
(3) nekalou praktikou vznikla 
spotrebiteľovi majetková alebo 
nemajetková ujma; a
(4) pri riešení nekalých obchodných 
praktík uplatňuje subjekt uplatniteľné 
právo.

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b – bod v

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

v) prostriedkov nápravy v prípade 
nesúladu výrobkov a digitálneho obsahu;

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b – bod vi

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

vi) práva zmeniť poskytovateľov a vypúšťa sa
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Pozmeňujúci návrh 32

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 1
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 2 – odsek 1 – písmeno b – bod vii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

vii) práv pasažierov a cestujúcich. vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 2 a (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 4 – odsek 1 – písmeno f a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. V článku 4 sa vkladá tento bod:
„(fa) „nekalá obchodná praktika“ je 
akákoľvek klamlivá obchodná praktika v 
zmysle prílohy I k smernici 2005/29/ES.“.

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 3 – písmeno a
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 5 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty uľahčia prístup 
spotrebiteľov k postupom ARS a 
zabezpečia, aby spory, na ktoré sa 
uplatňuje táto smernica a do ktorých je 
zapojený obchodník so sídlom na ich 
území alebo obchodník, ktorý nemá sídlo 
na území žiadneho členského štátu, ale 
ktorý spotrebiteľom s pobytom na ich 
území ponúka tovar a služby vrátane 
digitálneho obsahu a digitálnych služieb, 
mohli byť postúpené subjektu ARS, ktorý 
spĺňa požiadavky stanovené v tejto 

1. Členské štáty uľahčia prístup 
spotrebiteľov k postupom ARS a 
zabezpečia, aby spory, na ktoré sa 
uplatňuje táto smernica a do ktorých je 
zapojený obchodník so sídlom na ich 
území alebo obchodník, ktorý nemá sídlo 
na území žiadneho členského štátu, ale 
ktorý spotrebiteľom s pobytom na ich 
území ponúka tovar a služby vrátane 
digitálneho obsahu a digitálnych služieb, 
mohli byť postúpené subjektu ARS, ktorý 
spĺňa požiadavky stanovené v tejto 
smernici. Členské štáty môžu uľahčiť 
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smernici.; prístup samostatne zárobkovo činných 
osôb alebo mikropodnikov k postupom 
ARS.

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 3 – písmeno b
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 5 – odsek 2 – písmeno -a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

-a) udržiava aktuálne internetové sídlo, 
ktoré účastníkom poskytuje jednoduchý 
prístup k informáciám o postupe ARS;

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 3 – písmeno b
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 5 – odsek 2 – písmeno aa (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) zabezpečili, aby spotrebiteľ mohol 
podávať sťažnosti v krajine svojho 
pobytu;

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 3 – písmeno b
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 5 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) udelili účastníkom sporu právo 
požiadať o preskúmanie výsledku postupu 
ARS fyzickou osobou v prípade, že sa 
postup vykonával automatizovanými 
prostriedkami;

c) ak sa postup vykonával 
automatizovanými prostriedkami, 
zabezpečiť, aby strany sporu mali prístup 
k preskúmaniu fyzickou osobou, ktorá je 
nezávislá a nestranná;
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Pozmeňujúci návrh 38

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 3 – písmeno b
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 5 – odsek 2 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) mohli spojiť podobné veci proti 
konkrétnemu obchodníkovi do jedného 
postupu pod podmienkou, že dotknutý 
spotrebiteľ je o tom informovaný a 
nenamieta proti tomu;

d) mohli spojiť podobné veci proti 
konkrétnemu obchodníkovi do jedného 
postupu pod podmienkou, že dotknutý 
spotrebiteľ je o tom informovaný a 
výslovne s týmto spojením súhlasí a že 
fyzické osoby zodpovedné za postupy ARS 
majú v súlade s článkom 6 dostatočné 
znalosti na riešenie prípadu;

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 3 – písmeno d
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 5 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Členské štáty zabezpečia, aby 
obchodníci so sídlom na ich území, ktorých 
kontaktuje subjekt ARS z ich krajiny alebo 
z iného členského štátu, informovali 
uvedený subjekt ARS o tom, či súhlasia s 
účasťou na navrhovanom postupe, a aby 
odpovedali v primeranej lehote, ktorá 
nepresiahne 20 pracovných dní..

8. Členské štáty zabezpečia, aby 
obchodníci so sídlom na ich území, ktorých 
kontaktuje subjekt ARS z ich alebo z iného 
členského štátu, informovali uvedený 
subjekt ARS o tom, či súhlasia s účasťou 
na navrhovanom postupe, a aby odpovedali 
v primeranej lehote, ktorá nepresiahne 15 
pracovných dní. V prípade zložitých 
sporov alebo v dôsledku výnimočných 
okolností, ako je obdobie vysokej aktivity 
alebo vonkajšej krízy, sa však môže 
povoliť predĺženie tejto lehoty na najviac 
20 pracovných dní.

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 3 a (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 6
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Platný text Pozmeňujúci návrh

3a. Článok 6 sa mení takto:
a) odsek 1 písmeno a) sa nahrádza 
takto:

a) mali potrebné znalosti a zručnosti v 
oblasti alternatívneho alebo súdneho 
riešenia spotrebiteľských sporov, ako aj 
všeobecné znalosti v oblasti práva;

„a) mali potrebné znalosti a zručnosti 
v oblasti alternatívneho alebo súdneho 
riešenia spotrebiteľských sporov, ako aj 
všeobecné znalosti v oblasti práva vrátane 
súkromného práva medzinárodného na 
riešenie cezhraničných prípadov;“
b) v odseku 3 sa vkladá toto písmeno:
„aa) ak spor rieši subjekt ARS a fyzické 
osoby poverené riešením sporu 
zamestnáva alebo odmeňuje výlučne 
individuálny obchodník, subjekt ARS má 
prístup len k údajom striktne súvisiacim s 
prípadom, ktoré explicitne poskytol 
obchodník alebo spotrebiteľ;“;
c) odsek 6 sa nahrádza takto:

6. Členské štáty na účely odseku 1 
písm. a) podporujú subjekty ARS, aby 
fyzickým osobám povereným ARS 
poskytovali odbornú prípravu. Ak sa 
takáto odborná príprava poskytuje, 
príslušné orgány monitorujú programy 
odbornej prípravy subjektov ARS na 
základe informácií, ktoré im boli oznámené 
v súlade s článkom 19 ods. 3 písm. g).

„6. Členské štáty na účely odseku 1 
písm. a) zabezpečia, aby subjekty ARS 
poskytovali fyzickým osobám povereným 
ARS pravidelnú odbornú prípravu, najmä 
v oblasti ochrany práv spotrebiteľa a 
iných príslušných odvetvových právnych 
predpisov. Príslušné orgány monitorujú 
programy odbornej prípravy subjektov 
ARS na základe informácií, ktoré im boli 
oznámené v súlade s článkom 19 ods. 3 
písm. g).“

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 4 – písmeno b
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 7 – odsek 2 – písmeno h

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) Písmeno h) sa vypúšťa. vypúšťa sa
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Pozmeňujúci návrh 42

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 4 a (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 8 – odsek 1 – písmená c, d a (nové)

Platný text Pozmeňujúci návrh

4a. Článok 8 sa mení takto:
a) písmeno c) sa nahrádza takto:

c) postup ARS je pre spotrebiteľov 
bezplatný alebo dostupný za symbolický 
poplatok;

„c) postup ARS je pre spotrebiteľov 
bezplatný alebo dostupný za symbolický 
poplatok a ak sa spotrebiteľom účtuje 
symbolický poplatok, tento sa refunduje 
po vyriešení sporu;“;
b) vkladá sa tento bod:
„da) na žiadosť spotrebiteľa majú strany 
prístup ku konaniu s možnosťou 
fyzického stretnutia;“

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 4 b (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 11 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4b. Vkladá sa tento článok:
„Článok 11a
Členské štáty zabezpečia, aby obchodníci 
v prípade, že nekonajú v zhode s 
výsledkom postupu ARS, bez ohľadu na 
to, či je výsledok tohto postupu záväzný, 
boli povinní poskytnúť ostatným 
účastníkom postupu ARS písomné 
vysvetlenie.“.

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 5
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Smernica 2013/11/EÚ
Článok 13 – odsek 3 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. V článku 13 sa vypúšťa odsek 3. 5. V článku 13 sa odsek 2 nahrádza 
takto:

„2. Informácie uvedené v odseku 1 sa 
poskytujú:
a) na webovom sídle obchodníka (ak 
existuje) jasným, zreteľným, 
zrozumiteľným a ľahko dostupným 
spôsobom;
b) vo všeobecných podmienkach 
kúpnych zmlúv alebo zmlúv o službách 
medzi obchodníkom a spotrebiteľom; a
c) na faktúrach vyhotovených 
obchodníkom.
2a. Obchodníci poskytnú e-mailovú 
adresu, aby ich spotrebitelia mohli 
kontaktovať aj výlučne na účely postupov 
ARS.“

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 14 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Členské štáty zabezpečia, aby 
spotrebitelia mohli vykonávať 
cezhraničné postupy ARS v úradnom 
jazyku členského štátu svojho pobytu.

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 14 – odsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Každý členský štát určí kontaktné 
miesto ARS zodpovedné za úlohu uvedenú 
v odseku 1. Každý členský štát oznámi 
názov a kontaktné údaje svojho 
kontaktného miesta ARS Komisii. Členské 
štáty zveria zodpovednosť za prevádzku 
kontaktných miest ARS svojmu centru, 
ktoré patrí do siete európskych 
spotrebiteľských centier, alebo ak to nie je 
možné, spotrebiteľským organizáciám 
alebo akémukoľvek inému orgánu 
zaoberajúcemu sa ochranou spotrebiteľa.

2. Každý členský štát určí kontaktné 
miesto ARS zodpovedné za úlohu uvedenú 
v odseku 1. Každý členský štát oznámi 
názov a kontaktné údaje svojho 
kontaktného miesta ARS Komisii. Členské 
štáty zveria zodpovednosť za prevádzku 
kontaktných miest ARS svojmu centru, 
ktoré patrí do siete európskych 
spotrebiteľských centier, spotrebiteľským 
organizáciám alebo akémukoľvek inému 
orgánu zaoberajúcemu sa ochranou 
spotrebiteľa a zabezpečia, aby mali 
primerané rozpočtové prostriedky a 
ľudské zdroje.

Pozmeňujúci návrh 47

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 14 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Spotrebitelia a obchodníci ako 
účastníci cezhraničných sporov využívajú 
kontaktné miesto ARS určené podľa 
miesta bydliska spotrebiteľa a subjektu 
ARS členského štátu, v ktorom má 
spotrebiteľ bydlisko.

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 14 – odsek 3 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) v prípade potreby pomoc účastníkom 
a subjektom ARS s prekladom informácií, 
dokumentácie alebo procesných pravidiel;



PE760.457/ 24

SK

Pozmeňujúci návrh 49

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 14 – odsek 3 – písmeno b a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ba) poskytovanie príslušných informácií 
účastníkom a subjektom ARS o právnych 
predpisoch na ochranu spotrebiteľa v 
členskom štáte;

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6a (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 15 – odsek 2

Platný text Pozmeňujúci návrh

6a. V článku 15 sa odsek 2 nahrádza 
takto:

2. Členské štáty podporujú príslušné 
organizácie spotrebiteľov a združenia 
podnikateľov v tom, aby na svojich 
webových stránkach a akýmikoľvek inými 
prostriedkami, ktoré považujú za vhodné, 
zverejnili zoznam subjektov ARS uvedený 
v článku 20 ods. 4.

„2. Členské štáty zabezpečia, aby 
príslušné organizácie spotrebiteľov a 
združenia podnikateľov na svojich 
webových sídlach a brožúrach a inými 
prostriedkami, ktoré považujú za vhodné, 
zverejnili zoznam subjektov ARS uvedený 
v článku 20 ods. 4.“

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6 b (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 17 – odsek 2

Platný text Pozmeňujúci návrh

6b. V článku 17 sa odsek 2 nahrádza 
takto:

2. Táto spolupráca zahŕňa najmä 
vzájomnú výmenu informácií o praktikách 

„2. Táto spolupráca zahŕňa najmä 
vzájomnú výmenu informácií o praktikách 
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v špecifických sektoroch podnikania, na 
ktoré spotrebitelia opakovane podávajú 
sťažnosti. Zahŕňa aj poskytovanie 
technického posúdenia a informácií týmito 
vnútroštátnymi orgánmi subjektom ARS v 
prípade, že sú takéto posúdenie alebo 
informácie pri riešení jednotlivých sporov 
potrebné a už sú k dispozícii.

v špecifických sektoroch podnikania, na 
ktoré spotrebitelia opakovane podávajú 
sťažnosti. V prípade potreby zahŕňa aj 
povinnosť subjektov ARS odkázať 
spotrebiteľov na vnútroštátne orgány 
uvedené v odseku 1 vždy, keď nahlásia 
nekalé obchodné praktiky. Okrem toho by 
sa v prípade potreby mal zmeniť tak, aby 
zahŕňal povinnosť subjektov ARS 
oznamovať nekalé obchodné praktiky a 
podmienky príslušným vnútroštátnym 
orgánom alebo spotrebiteľským 
organizáciám vždy, keď sa o nich 
dozvedia. Zahŕňa aj poskytovanie 
technického posúdenia a informácií týmito 
vnútroštátnymi orgánmi subjektom ARS v 
prípade, že sú takéto posúdenie alebo 
informácie pri riešení jednotlivých sporov 
potrebné a už sú k dispozícii.“

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6 c (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 17 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6c. V článku 17 sa dopĺňa tento 
odsek 5:
„5. Ak spotrebiteľ upozorní subjekt 
ARS na nekalú obchodnú praktiku, 
zásada dôvernosti sa neuplatňuje. Ak sú 
spoľahlivé dôvody domnievať sa, že k 
takémuto postupu došlo, subjekt ARS o 
tom informuje príslušný vnútroštátny 
orgán a v prípade potreby ho priebežne 
informuje o výsledku sporu.“

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6 d (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 18 – odsek 1
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Platný text Pozmeňujúci návrh

6d. V článku 18 sa odsek 1 nahrádza 
takto:

1. V každom členskom štáte sa určí 
príslušný orgán, ktorý vykonáva úlohy 
uvedené v článkoch 19 a 20. Každý 
členský štát môže určiť aj viac ako jeden 
príslušný orgán. Ak tak členský štát urobí, 
určí, ktorý z príslušných orgánov bude 
jednotným kontaktným miestom pre 
Komisiu. Každý členský štát oznámi 
Komisii príslušný orgán, prípadne 
príslušné orgány vrátane jednotného 
kontaktného miesta, ktoré určil.

„1. V každom členskom štáte sa určí 
príslušný orgán, ktorý vykonáva úlohy 
uvedené v článkoch 19 a 20. Členské štáty 
zabezpečia, aby ich príslušné orgány mali 
potrebné zdroje vrátane dostatočných 
rozpočtových a ďalších zdrojov, ako je 
dostatočný počet spôsobilých 
zamestnancov, odborné znalosti, postupy 
a iné opatrenia na riadne plnenie svojich 
povinností. Fyzické osoby, ktoré pracujú 
pre príslušné orgány, by mali byť 
nestranné a nezávislé od subjektov ARS, 
nad ktorými vykonávajú dohľad. Každý 
členský štát môže určiť aj viac ako jeden 
príslušný orgán. Ak tak členský štát urobí, 
určí, ktorý z príslušných orgánov bude 
jednotným kontaktným miestom pre 
Komisiu. Každý členský štát oznámi 
Komisii príslušný orgán, prípadne 
príslušné orgány vrátane jednotného 
kontaktného miesta, ktoré určil.“

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 6 e (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 19 – odsek 3 – písmeno d

Platný text Pozmeňujúci návrh

6e. V článku 19 ods. 3 sa písmeno d) 
nahrádza takto:

d) mieru dodržiavania výsledkov 
postupov ARS, ak je známa;

„d) miere dodržiavania výsledkov 
postupov ARS – ak je známa – a 
obchodníkoch, ktorí systematicky a 
bezdôvodne odmietajú konať v zhode s 
výsledkami postupov ARS;“

Pozmeňujúci návrh 55
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Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 7
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 19 – odsek 3 – písmená f, g a h

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. V článku 19 ods. 3 sa vypúšťajú 
písmená f), g) a h).

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 8
Smernica 2013/11/EÚ
článok 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. V článku 20 sa dopĺňa tento odsek: 8. Článok 20 sa mení takto:
a) v odseku 2 sa za druhý pododsek 
vkladá tento pododsek:

„Príslušné orgány vykonávajú pravidelné 
kontroly fungovania a činností subjektov 
ARS s cieľom monitorovať dodržiavanie 
požiadaviek tejto smernice.“;
b) dopĺňa sa tento odsek:

„8. Komisia vytvorí a udržiava digitálny 
interaktívny nástroj, ktorý poskytuje 
všeobecné informácie o prostriedkoch 
nápravy pre spotrebiteľov a odkazy na 
webové stránky subjektov ARS, ktoré jej 
boli oznámené v súlade s odsekom 2 tohto 
článku.“

„8. Komisia vytvorí a udržiava ľahko 
použiteľný digitálny interaktívny nástroj, 
ktorý poskytuje všeobecné informácie o 
prostriedkoch nápravy pre spotrebiteľov, 
praktické informácie o tom, ako využiť 
postupy ARS v cezhraničnom kontexte, a 
odkazy na webové stránky subjektov ARS, 
ktoré jej boli oznámené v súlade s odsekom 
2 tohto článku, smerovaním spotrebiteľov 
na orgán príslušný na riešenie ich sporov.

Ak podobné digitálne nástroje existujú na 
vnútroštátnej úrovni, mali by uvádzať 
odkaz na digitálny nástroj Komisie s 
cieľom informovať spotrebiteľov s 
cezhraničným problémom.“

Pozmeňujúci návrh 57
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Návrh smernice
Článok 1 – odsek 1 – bod 8 a (nový)
Smernica 2013/11/EÚ
Článok 21

Platný text Pozmeňujúci návrh

8a. Článok 21 sa nahrádza takto:
Článok 21 „Článok 21

Sankcie Sankcie

Členské štáty ustanovia pravidlá o 
sankciách za porušenie vnútroštátnych 
ustanovení prijatých najmä podľa článku 
13 a prijmú všetky opatrenia potrebné na 
to, aby zabezpečili ich vykonávanie. 
Stanovené sankcie musia byť účinné, 
primerané a odrádzajúce.

Členské štáty ustanovia pravidlá o 
sankciách za porušenie vnútroštátnych 
ustanovení prijatých podľa tejto smernice, 
najmä podľa článku 5 ods. 8 a článku 13, 
a prijmú všetky opatrenia potrebné na to, 
aby zabezpečili ich vykonávanie. 
Stanovené sankcie musia byť účinné, 
primerané a odrádzajúce.“


